HOLY EUCHARIST
CATHOLIC COMMUNITY

WE ARE A SUPPORTIVE, FAITH FILLED COMMUNITY THAT WELCOMES ALL PEOPLE,
THROUGH OUR BAPTISMAL CALL TO STEWARDSHIP WE BUILD UP THE BODY OF CHRIST
AS WE PRAY, WORSHIP, CELEBRATE AND REACH OUT IN SERVICE TO OTHERS,

3B3RD SUNDAY IN ORDINARY TIME
NOVEMBER 15 & 16, 2025
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Leticia Enriquez Thursday/Jueves 9:00 am Spanish/Espafiol
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Sacraments/Sacramentos
Please call the Parish Office at 722-5490 to make an appointment. Por favor llame la Oficina al 722-5490 para hacer una cita.
Reconciliation Services-By request, before and after Mass -
Servicios de Reconciliacién-Solamente por peticién, antes y después de la Misa
Sacrament of Baptism-Parents and God Parents are required to attend one
session of preparation in advance of infant baptism.
Sacramento de Bautizo-Padres y Padrinos se les requiere que atiendan una
sesion antes del bautismo del infante.
Sacrament of Marriage
Bride & Groom must begin premarital preparation six months prior to date.
Sacramento de Matrimonio
Novios deberan comenzar una preparacion prematrimonial seis meses antes de la fecha de la boda.

527 Corralitos Road, Corralitos, California 95076 (831) 722-5490 FAX (831) 722-5421
Email: office.holyeucharistca@yahoo.com Website: www.HolyEucharistCA.com
Office Hours: Tuesday — Thursday 9:30 am to 4:30 pm, Friday 9:30 am-3:30 pm
Horas de Oficina: Martes —Jueves 9:30 am —4:30 pm, Viernes 9:30 am-3:30 pm




In Everything Stewards Give Thanks
Every November, the United States celebrates a great
national holiday: Thanksgiving. Canada celebrates a similar
feast in October. Although the origins of the U.S. festivity are
somewhat historically murky, it's evident that some of the
earliest immigrants to America celebrated this day as an
expression of gratitude to God for bringing a healthy harvest
which would ensure their colony’s survival through the winter.
It was the most primal kind of thankfulness: you have spared
our lives, O Lord, and we are grateful. Over the years,
Thanksgiving in the U.S. has become a national expression of
gratitude, but sometimes it veers into the neighborhood of
cliché, and often it strays away from the source of our gifts.
Television hosts will remind us we should be thankful for all
the “stuff” we have, including some non-tangible items like
freedom, but to whom are we grateful? In some circles, it's
unfashionable to mention that it is God, the source of life and
goodness, to whom we owe our deep, humble sense of
appreciation. The faith of the Christian steward, on the other
hand, proclaims gratitude to God as its wellspring and
cornerstone. The Christian steward is aware of thankfulness
to God twelve months of the year, not just in November, and
the steward knows, as St. Ignatius of Loyola taught us, that
we “find God in all things.” Therefore, we find reason to thank
God in all things — for health of mind and body, for our
families, our livelihoods, our successes and the gifts of
education, intelligence and freedom that make our lives full
and rewarding. We also thank God for the embarrassing
moments of our lives, for the disappointments, the sorrows,
even the mistakes, because we know that God was present in
each of those moments, ready to teach us and to guide us.
The Christian steward can go deep in prayer and thank God
for lessons learned in times of trouble as well as times of
bounty. Gratitude, for the Christian steward, is not just
rendered in times of plenty, but in times of sadness and depri-
vation. The God of all is present in all situations. Perhaps the
challenge for stewards during November is to be a source of
reminder to those around them that thanksgiving is a funda-
mental lifetime habit, rendered to the God of mercy and plen-

We need your fielp to change the seng bookes,
Juesday, Nevembier 25 at 10:00 am.

Please call the office if you can help.
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Necesitameas ayuda para cambian bos libnos de
muisica. Mantes, 25 de Noviembre a las
10:00 am. Por faver Uame la eficina si puede
ayudax.

Thirty-third Sunday in Ordinary Time
In today’s Gospel Jesus suggests that his disciples must be
prepared to suffer ridicule, persecution and perhaps even
death if they are to follow him. Sometimes we may wonder if
enduring ridicule and scorn are what we really signed up for
when we received the sacraments of initiation. Would we not
rather sneak through life as painlessly as possible? Good
stewards take their faith seriously and find comfort in the
closing words of today’s Gospel: “You will be hated by all
because of my name but not a hair on your head will be
destroyed. By your perseverance you will secure your lives.”
Let us make it part of our daily prayer routine to ask the Holy
Spirit for the courage to act in Jesus’ name no matter the
consequences.

Trigésimo Tercer Domingo del Tiempo Ordinario
En el Evangelio de hoy, Jesus sugiere que sus discipulos
deben estar preparados para sufrir el ridiculo, la persecucién
y tal vez incluso la muerte si quieren seguirlo. A veces
podemos preguntarnos si soportar el ridiculo y el desprecio
es a lo que realmente nos enlistamos cuando recibimos los
sacramentos de la iniciacion. ;No prefeririamos
escabullirnos por la vida lo menos dolorosamente posible?
Los buenos corresponsables toman en serio su fe y
encuentran consuelo en las palabras finales del Evangelio
de hoy: “Seréis odiados por todos a causa de mi nombre,
pero ni un cabello de vuestra cabeza sera destruido.
Por vuestra perseverancia asegurareis vuestras vidas’.
Hagamos parte de nuestra rutina diaria de oracién pedir al
Espiritu Santo el valor de actuar en el nombre de Jesus sin
importar las consecuencias.

If you would like to special order Scrip Cards for
Christmas-now is the time to do so. The last day
to place an order for Christmas is

December 12th. Please give your order to the
Scrip seller, or call the office.

Thank you to all of our faithful bulletin
advertisers. Please consider the businesses on
the back of our bulletin when looking for
goods and services. They support us-let’s
support them 1n return!

Remember that each one of us have gifts that were given us by
God. Please prayerfully consider your gifts and how you are
being called to use them. We are in need of Eucharistic
Ministers, Greeters, Scrip sellers, Lectors, and Donut Ministers,
at4 pm, 8 am and 10 am Masses. Each of these ministries are
very special ways to become more active in, and to help nourish
our Parish Community. There is training available and scheduling
is done around your needs. We need your help.
Please call the office if you would like more information.

It’s never too late to try something new!




Mass Schedule & Readings

Horarios & Lecturas de la Misa

Saturday, November 15
4:00 pm Mass (Fr. Paul Botenhagen) (English)
For the People of Holy Eucharist
Sunday, November 16
33rd Sunday in Ordinary Time
8:00 am Mass (Fr. Paul Botenhagen) (English)
+David Martinez Jr. (Oscar & Letty Mejia)
For the Special Intention of Ron Victorino (HE)
For the Special Intention of Chris Rodriguez (HE)
10:00 am Mass (Fr. Paul Botenhagen) (English)
+Jeanette Marie Niernberg (Maggie Rodriguez)
+Jack Osorio (Mike & Lena Edelmaier)
For the Spopecial Intention of Chris Rodriguez (HE)
12:00 pm Mass (Fr. Nikola Derpich) (Spanish)
+Martin Cortez (Maura Motta)
+Lucina Arriaga (Lupe Otiz)
+Maureen & Richard Roach (Maricela Botelllo)
+All Souls in Purgatory (Maricela Botello)
For the Special Intention of Alexis Contreras, Paul &
Carlos Espinoza (Vicky Romero)
For the Special Intention of Paulino Reyes (Holy Eucharist)
For the Special Intention of Pedro Torres
For the Special Intention of Paula Vera (Lupe Ortiz)
For the Birthday of Martha Tapia (Vicky Romero)
R: Malachi 3:19-20a; 2 Thessalonians 3:7-12; Luke 21:5-19
Monday, November 17
Saint Elizabeth of Hungary, Religious (Memorial)
R: 1 Maccabees 1:10-15, 41-43, 54-57, 62-63; Luke 18:35-43
Tuesday, November 18
R: 2 Maccabees 6:18-31; Luke 19:1-10
Wednesday, November 19
R: 2 Maccabees 7:1, 20-31; Luke 19:11-28
Thursday, November 20
9:00 am Mass (Fr. Nikola Derpich) (Spanish)
R: 1 Maccabees 2:15-29; Luke 19:41-44
Friday, November 21
The Presentation of the Blessed Virgin Mary (Memorial)
9:00 am Mass (Fr. Paul Valdez) (English)
R: 1Maccabees 4:36-37, 52-59; Luke 19:45-48
Saturday, November 22
4:00 pm Mass (Fr. Nikola Derpich) (English)
+Tony Alameda (Cecelia Sellers)
+Gerald Morris (Gary & Jan Birlem)
+].J. Lafferty (Sarah Chauvet)
+Jeannette Nadeau (Jackie Kiely)
Sunday, November 23
Our Lord Jesus Christ, King of the Universe
8:00 am Mass (Fr. Ron Shirley) (English)
For the Special Intention of Paulino Reyes (HE)
10:00 am Mass (Fr. Ron Shirley) (English)
For the People of Holy Eucharist
12:00 pm Mass (Fr. Nikola Derpich) (Spanish)
+Jose Guadalupe & Ana Maria Rodriguez (Maggie Rodriguez)
+Tony & Conchita Morales (Coral, Claudia & Tony Morales)
+Francisco Vazquez (Rosa Hernandez)
+Antonio Botello & Enrique Guerrero (Maricela Botello)
For the Special Intentions of Alexis Contreras, Paul & Carlos
Espinoza (Vicky Romero)
For the Special Intention of Pedro Torres (HE)
R: 2 Samuel 5:1-3; Colossians 1:12-20; Luke 23:35-43

Sabado, 15 de Noviembre
4:00 pm Misa (Fr. Paul Botenhagen) (Inglés)
Feligreses de la Parroquia
Domingo, 16 de Noviembre
XXXIII Domingo del Tiempo Ordinario
8:00 am Misa (Fr. Paul Botenhagen) (Inglés)
+David Martienz Jr. (Oscar y Letty Mejia)
Intencion Especial de Ron Victorino (Holy Eucharist)
Intencion Especial de Chris Rodriguez (HE)
10:00 am Misa (Fr. Paul Botenhagen) (Inglés)
+Jeanette Marie Niernberg (Maggie Rodriguez)
+Jack Osorio (Mike y Lena Edelmaier)
Intencion Especial de Chris Rodriguez (HE)
12:00 pm Misa (Nikola Derpich) (Espatiol)
+Martin Cortez (Maura Motta)
+Lucina Arriaga (Lupe Ortiz)
+Maureen y Richard Roach (Maricela Botello)
+Todas las Almas en el Purgatorio (Maricela Botello)
Intencion Especial de Alexis Contreras, Paul y
Carlos Espinoza (Vicky Romero)
Intencion Especial de Paulino Reyes (Holy Eucharist)
Intencion Especial de Pedro Torres
Intencion Especial de Paula Vera (Lupe Ortiz)
Para el Cumpleanios de martha Tapia (Vicky Romero)
L: Malaquias 3:19-20; 2 Tesalonicenses 3:7-12; Lucas 21:5-19
Lunes, 17 de Noviembre
Santa Isabel de Hungria, Religiosa (Memoria)
L: 1 Macabeos 1:10-15, 41-43, 54-57, 62-64: Lucas 18:35-43
Martes, 18 de Noviembre
L: 2 Macabeos 6:18-31; Lucas 19:1-10
Miércoles, 19 de Noviembre
L: 2 Macabeos 7:1, 20-31; Lucas 19:11-28

Jueves, 20 de Noviembre

9:00 am Misa (Fr. Nikola Derpich) (Espaol)
L: 1 Macabeos 2:15-29: Lucas 19:41-44
Viernes, 21 de Noviembre
Presentacion de la Bienaventurada Virgen Maria (Memoria)
9:00 am Misa (Fr. Paul Valdez) (Ingles)
L: 1 Macabeos 4:36-37, 52-59; Lucas 19:45-48
Sabado, 22 de Noviembre
4:00 pm Misa (Fr. Nikola Derpich) (Inglés)
+Tony Alameda (Cecelia Sellers)
+Gerald Morris (Gary y Jan Birlem)
+].]. Lafferty (Sarah Chauvet)
+Jeannette Nadeau (Jackie Kiely)
Domingo, 23 de Noviembre
XXXIII Domingo del Tiempo Ordinario
8:00 am Misa (Fr. Ron Shirley) (Inglés)
Intencion Especial de Paulino Reyes (Holy Eucharist)
10:00 am Misa (Fr. Ron Shirley) (Inglés)
Feligreses de la Parroquia
12:00 pm Misa (Nikola Derpich) (Espatiol)
+Jose Guadalupe & Ana Maria Rodriguez (Maggie Rodriguez)
+Tony y Conchita Morales (Coral, Claudia y Tony Morales)
+Francisco Vazquez (Rosa Hernandez)
+Antonio Botello y Enrique Guerrero (Maricela Botello)
Intenciones Especial de Alexis Contreras, Paul y Carlos
Espinoza (Vicky Romero)
Intencion Especial de Pedro Torres (HE)
L: 2 Samuel 5:1-3; Colosenses 1:12-20; Lucas 23:35-43



Christmas Gift Drive
It's that time of year again!

Time to open our hearts and share the joy of Christmas
with someone who would otherwise be without a gift.

you would like to participate, please take a gift tag from

Please purchase the gift and return it no later than
December 14th. For gifts for the Pajaro Valley Shelter,
and for our parish, please return gift, wrapped with tag

securely attached.

tags need to be securely attached.
Our parish has been participating in this program for

your continued support.
Thank you very much for all you do to help others.

Mass Intentions

If you would like to have a Mass celebrated on behalf of a
family member, friend, or deceased loved one please let us
know. Mass Intentions are scheduled by the Parish
Secretary during office hours. Intentions received are sched-
uled on a first come, first served basis-the
recommended donation is $10. There will be one Mass per
weekend offered for the Parish (People of the Parish)
according to Canon Law. Cards will be sent for those for
whom an intention is being said as requested.

This year we are collecting gifts for children at the Pajaro *
Valley Women'’s Shelter, seniors and children in need in
our own parish, and the Salvation Army in Watsonville. If

the Christmas tree set up in the church near the cry room. :

Gifts for the Salvation Army should not be wrapped, but |

many years and these organizations are very grateful for

Colecta de regalos de Navidad
iEs la época del afio otra vez! Es hora de abrir nuestros 4
corazones y compartir la alegria de la Navidad con
alguien que de otra manera no tendria un regalo.

Este afio estamos colectando regalos para nifios de
Refugio de Muijeres de Pajaro Valley, ancianos y nifios
necesitados en nuestra propia parroquia y el Ejército de
Salvacion en Watsonville. Si desea participar, tome una

etiqueta del arbol de Navidad instalado en la iglesia

cerca del cuarto de nifios. Compre el regalo y
devuélvalo a mas tardar el 14 de diciembre. Para
obsequios al Refugio de Pajaro Valley y a nuestra
parroquia, devuélvalos envueltos con la etiqueta bien
adherida. Los regalos para al Ejército de Salvacién no
necesitan envolverse, pero las etiquetas deben estar
bien adheridas. Nuestra parroquia ha estado
participando en este programa durante muchos afos y
estas organizaciones estan muy agradecidas porel
continuo apoyo de ustedes nuestros parroquianos.

Muchas gracias por todo lo que ustedes hacen para

ayudar a los demas.

Intenciones de las Misas
Si a usted le gustaria que se celebre una misa a nombre
de un Familiar, amigo o un ser querido que haya fallecido,
por favor haganoslo saber. Todas las Intenciones de las
Misas son anotadas por la Secretaria parroquial durante el
horario de oficina. Se recomienda una donacion de $10 por
las Intenciones. Por el Derecho Canonico. Se ofrece la
celebracion de una misa durante el fin de semana por las
intenciones de todos ustedes que pertenecen a la
parroquia (Feligreses de la Parroquia).
Una tarjeta sera enviada a aquellas personas quienes
solicitaron una intencién en la oficina parroquial.

Thank you to all of the many VOLUNTEERS who
give their best (each one in their own area of service) in
order to make our parish a vibrant community.
We appreciate all of your time and effort.

We all benefit greatly from your dedication.

Gracias a todos los voluntarios que dan lo mejor de si
(cada uno en su propia drea de servicio) con el fin de
hacer de nuestra parroquia una comunidad vibrante.
Apreciamos todo su tiempo y esfuerzo. Todos nos
beneficiamos enormemente de su dedicacion.

Thank you! -Gracias!
A Thanksgiving Prayer Una oracién de accién de gracias

Thanksgiving is a time of gratitude to God, our Creator and
Provider, whose guidance and care go before us...
and whose love is with us forever.
Thanksgiving is a time to reflect on the changes,
to remember that we, too, grow and change
from one season of life to another.
Thanksgiving is a time of changing seasons, when leaves
turn golden in Autumn's wake and apples are crisp
in the first chill breezes of fall.

Let us remember the true meaning of Thanksgiving.

As we see the beauty of Autumn, let us acknowledge the
many blessings which are ours...let us think of our families
and friends..and let us give thanks in our hearts.

it o Amen

22

El Dia de Accién de Gracias es un momento de gratitud hacia
Dios, nuestro Creador y Proveedor, cuya guia y cuidado nos
preceden...y cuyo amor esta con nosotros para siempre. El
Dia de Accion de Gracias es un momento para reflexionar
sobre los cambios, para recordar que nosotros también
crecemos y cambiamos de una etapa de la vida a otra. El Dia
de Accion de Gracias es una época de cambio de
estaciones, cuando las hojas se vuelven doradas con la
llegada del otofio y las manzanas estan crujientes en las
primeras brisas frias del otofio.

Recordemos el verdadero significado del Dia de Accién de
Gracias. Al ver la belleza del otofio, reconozcamos las
muchas bendiciones que tenemos... pensemos en
nuestras familias y amigos... y demos gracias en Nuestro

o~ corazon. Amén sl o

|« ..



Thanksgiving Day is just around the corner!

Turkey, pumpkin pie, parades, and football are
synonymous with this secular holiday, but how can
Catholics help their families realize that being thankful is at
the core of our faith? Most families already incorporate the
traditional blessing over the food, but this year try adding
one of these suggestions to your celebration

1) Go To Mass.

Challenge your family to really think about the meaning of
this holiday. Who are we offering our thanks to as we
celebrate? GOD! It’s not always fun to get up early and out
the door on a day off from school or work, but there’s no
better way to show our gratitude than to join in the
celebration of the Mass. Bonus: Many times parishes will
have a small celebration with donuts or treats after Mass.

2) Count Your Blessings.

Share with one another about the many things you are
thankful for in your lives. Write down what you are thankful
for on a tablecloth that can be used from year to year or
start a blessings jar and jot down your blessings on a slip

of paper. Be sure to record names and ages too!

3) Enjoy The Feast And Fun.

Make this day a joyful celebration of fun for all. Incorpore -
each family member’s favorite foods to feast on and then

take some time to play together. Whether it's board games

or backyard football, cherish the moments together and
create memories as you strengthen the bond of family.

4) Plan A Way To Serve Together.
Think of a way to show your gratitude through an act of

service that you will do as a family before Christmas. Visit a
homeless shelter, rake the neighbor's leaves, bake cookies

for a friend in need, or ask your family’s input for more
creative suggestions.

iEl Dia de Accion de Gracias esta a la vuelta de la esquina!l
El pavo, el pastel de calabaza, los desfiles y el futbol son
sinonimos de esta festividad secular, pero ;,cémo pueden los
catolicos ayudar a sus familias a darse cuenta de que ser
agradecidos es el nucleo de nuestra fe? La mayoria de las
familias ya incorporan la tradicional bendicion sobre la comida,
pero este afio intenta agregar una de estas sugerencias a tu
celebracion
1) Ir a Misa.

Rete a su familia a pensar realmente en el significado de esta
festividad. ¢ A quién estamos ofreciendo nuestro
agradecimiento mientras celebramos? jDIOS! No siempre es
divertido levantarse temprano y salir por la puerta en un dia
libre de la escuela o el trabajo, pero no hay mejor manera de
mostrar nuestra gratitud que unirnos a la celebracién de la
Misa. Bonificacion: muchas veces las parroquias tendran una
pequenfa celebracion con donas o golosinas después de misa.
2) Cuente sus bendiciones.

Compartan unos con otros acerca de las muchas cosas por
las que estan agradecidos en sus vidas. Escriba las cosas por
las que esta agradecido en un mantel que se puede usar de
afio en afo o comience un frasco de bendiciones y anote sus
bendiciones en una hoja de papel. jAsegurese de registrar
nombres y edades también!

3) Disfruta de la fiesta y la diversion.

' Haz de este dia una celebracion alegre y de diversion para

todos. Incorpore las comidas favoritas de cada miembro de la
familia para darse un festin y luego témese un tiempo para
jugar juntos. Ya sea que se trate de juegos de mesa o fatbol

en el patio trasero, aprecie los momentos juntos y cree
recuerdos a medida que fortalece el vinculo familiar.
4) Planifique una forma de servir juntos.

Piensa en una forma de mostrar tu gratitud a través de un acto
de servicio que haras en familia antes de Navidad. Visite un
refugio para personas sin hogar, rastrille las hojas del vecino,

hornee galletas para un amigo necesitado o pida la opinién de

su familia para obtener sugerencias mas creativas.

FEED THE HUNGRY
Team #6 is hosting this Monday
Salvation Army-Watsonville, CA

Food for the hungry is provided each Monday evening.
You can contribute to this program by leaving a monetary
contribution in the brown wooden on the offering table.

Meals served last week:
November 10, 2025—75 Total Meals

Thank you to all that contribute to this ministry.

Programa Dar Comer al Hambriento
El equipo #6 estara sirviendo este Lunes.
Salvation Army- Watsonville, CA
Todos los lunes por la noche se ofrece cena caliente para
las personas desamparadas. Usted puede contribuir a
programa dejando su contribucion monetaria en la caja de
madera marrdn sobre la mesa de ofrendas.
Comidas Servidas la semana pasada:
10 de Noviembre 2025—75 Alimentos Totales
Gracias a todos los que contribuyen a este ministerio.

We would like to dedicate one of our benches in the Stations of the Cross Gardens to our dear Mike
DeNike. If you would like to make a contribution to this project, please send donations to the office.
Thank you for your support.



Parish Calendar

Monday, November 17
Office Closed
Salvation Army -Team #6 4:15 pm
Tuesday, November 18
10:30 am Rosary Group

4:30 pm 1st Year Religious Education &/

Wednesday, November 19
10:00 am English Bible Study
7:00 pm Spanish Bible Study C( )
Thursday, November 20 (
9:00 am Mass-Spanish

4:30 pm 2nd Year Religious Educatlon

Friday, November 21

9:00 am Mass-English

9:30 am-3:30 pm Office Hours
Saturday, November 22

4:00 pm Mass-English

Calendario Parroquial

Lunes, 17 de Noviembre
Oficina Cerrada
Salvation Army - Equipo #6 4:15 pm
Martes, 18 de Noviembre
10:30 am Grupo de Rosario
4:30 pm 1° Ao Educacion Religiosa

= Miércoles, 19 de Noviembre

10:00 am Estudio de Biblia Inglés
7:00 pm Estudio de Biblia Espafol

S Jueves, 20 de Noviembre

9:00 am Misa-Espaiiol

4:30 pm Segundo Ao Educacion Religiosa
Viernes, 21 de Noviembre

9:00 am Misa-Inglés

9:30 am-3:30 pm Horas de Oficina
Sabado, 22 de Noviembre

4:00 pm Misa-Inglés

Stewardship of Treasure
Plate Collections November 8 & 9, 2025

Plate Collection & Mail in Donations $2,984.80
Electronic Donations (Plate only) $ 951.90
Total $3,936.67

Reporte de Finanzas de Corresponsabilidad
Colecta de la Limosna 8 y 9 de Noviembre, 2025

Misas de fin de Semana $2,984.80
Donaciones Electronicas $ 951.90
Total $3,936.67

Second Collections
November 15 & 16-Catholic Campaign for Human
Development

Segundas Colectas
November 15 & 16-Campafia Catolica para el Desarrollo
Humano

Confirmation Program 2026-2027

First Year 2027
November 16-Class
December 7-Class

Second Year 2026
November 23-Class
December 14-Class

All Classes begin with the 10 am Mass.

Programa de Confirmacion 2026-2027

Primer Ano 2027
16 de Noviembre-Clase
7 de Diciembre-Clase

Sequndo Ao 2028
23 de Noviembre-Clase
14 de Diciembre-Clase

Todas las reuniones empiezan con la Misa de 10:00 am.

: ‘%?v May our Prayers be a comfort to our parish family. vi%‘)‘
< 3 Que nuestras oraciones sean un consuelo para las familias de nuestra parroquia. e
Sergio Abarca, Dana Alaga, Mabel Alameda, Wanda Allee, Mary Ellen Ambriz, Virginia Anderson, Jane Ango, Leonardo Arias,
Richie Avalos, Camille Baxter, George Boero, Ken Brodkey, Vickie Cadiente, Ana & Jose Cahue, Karen Campbell, Laurie Chapman,
Gretchen Coffey, Coco Conklin, Teri Corman, Greg & Diana Cornell, Aileen Correa, Trish Cronin, Mary Cross, Elizabeth Dailey,
Roberta Dallimonti, Diane DelLisle, Lori Dewitt, The Dias Family, The Diaz Family, Jessica Dixon, Joseph Bradley Diaz, Lynn Eaton,
Marilynn Fanucci, The Faria Family, Maria Flores, Patty Galvan, Catalina Garcia, Ed Golditch, Jasmine Gomez, Maria Cuqui Gonzalez,
Donna Harlan, Fr. Derek Hughes, Larry Jennings, Daniel Johnston, Robin Jozovich, Robin Karr, Susie Kehoe, Nancy Kirk,

The Landacre Family, June Landacre, Joanne Landa, The Landis Family, Anabella Grace Legare, Terry Locke-Paddon, Connor Lopez,
Chris Luffman, Juana Magdaleno, Ken & Romba Maitoza, Alfredo Marquez, Angelica Marquez, Lorena Marquez, Maru Marquez,
Alfredo Madrigal, Raiden Martinez, Susie Martinez, Rose Marie McNair, Rebeka Medina, Emma Morales, Rosie Morales, Luis Motta,
Theresa Orosco, Daniela Ortiz, Michael Ortiz, Lucinda Pappani, Jane Patricio, Aidan Patterson, The Pezzini Family, Steve Podulke,
Caroline Policicchio, Oliver Potts, Sue Proost, Maria Quintana, Luis Ramirez, Adrian Renteria, Elaine Ribeiro, Mary Ringrose, Joel Rivera,

. Elis Rojas, Serafin Lopez Rojas, Kathie Skov Rossi, Jose Rufino, Johnny & Yoli Salgado, Baby Samuel, Robert Schuster, Sandra Silva,
: Ed Smith, Tom Stickel, Barbara Stringari, Julio Cesar Tena, Pedro (Elyer) Torres, The Valdivia Family, Genoveva Vazquez, Arturo Villalobos,
. Paul Vitali, Laura Wallenstein, Betsy Walsh, Dan & Kateri Walsh, Andy Wiley and Jim Wood.



The Watsonville Salvation Army

Ligutenant Nayeli Mercade Corps Officer
PO Box 538 Watsonwille, CA 95077

SAVE THE DATE

KETTLE KICKOFF BREAKFAST 2025 - WATSONVILLE, CA
“Together, we can make a difference.” As we begin the season of generosity and hope

T Friday, Movemnber 21, 2025
@) 8:00a.m.

Watsnnville
Advisory Board € Civic Community Room
e 275 Main St, Bth Floor = Watsonville, CA 95076
b The guest Speaker will be Maria Orozco, City of Watsonville Mayor.
Chair The Master of Ceramonies will be Paul Dudley and Lauran Saawvear, our KSBW 8 Sunrisa anchors,
Miari Bumatt
P Pl =t
g 8 How you can participate:

Bacome a sponsor by making your tax-daductible donation at one of our sponsorship levels: Gold, Silver, or Bronze.

ﬂl:;.:!:ﬁu ur participation makes a difference. Tax ID $54-1156347. Join us for a deliclous breakfast and leam mons about the

Brace Bumst pact The Salvation Army continues to make in our communities

itk Tcolace
Dot L ipsdaiiai

Hamy Wiggins Gold Sponsor for $3,000 includes:

e e ® Your company logo will be prominently displayed en our banner at the fundraiser event and will be
Pty G promated at future Salvation Army events through October 2026

%= Your business will be recognized in our event program and on our website through October 2026
* 2 tables with reserved seating to accommadate up to 16 of your guests at our “Dash for Cash"™ event

Silver Sponsor for $2,000 includes:

% Your company logo will be prominently displayed on the banner at this fundraising event

% Your business will be recognized in our event program and on our weabsite through October 2026
¥ Onetable will be reserved for your 8 guests to attend our “Dash for Cash”™ evant

Bronze Sponsor for $750 includes:
¥ Your business will be recognized in our evant program and on aur website through October 2026
# Onetable will be reserved for 8 of your guests to attend our "Dash for Cash™ event

How you can also participate individually:
¥ ¥ou may purchase a table for & for $350
¥ Buy individual tickets for $45.00

Guests should be prepared to participate in the “Dash for Cash™ portion of the program. To support our
event, please make your reservation(s), or to purchase a sponsorship, please call (831) 724-3822 or
email: Nayelimarcado@USW, Salvationdrmy. org

O send a check made pavable to: O purchase your Tickets by scanning the QR Code.

The Watsonville Salvation Army
Pt Bax 518 Weatsonville, CA 95077

Sincerely,
ﬂ?nﬁ-]’ﬁt-ﬂ;dﬂfﬂ'
Corps Officer of Watsonville




Catholic Charities

of Santa Clara County

Considering being a...

Host Home
for

Refugee Foster Care is looking for
kind-hearted individuals to open
their homes and provide a room to
youth (18yo+) in our program.
These young adults are ready to
take on the challenge of
independent living with just a bit

of guidance.

Contact us to learn more!
Kimberly Lozano
408-325-5107
klozano@ccscc.org

www.CCSCC.org/Refugee-Foster-
Care

Job Opportunity for House Manager at the Jesus Mary Joseph Home

About Us: The Jesus Mary Joseph Home (JMJ) is a transitional shelter for unhoused
mothers who are working and saving money for independent living. The peaceful home
provides private bedrooms, community dinners, a large children’s play yard, case
management and optional spiritual guidance.

About the Role: We are seeking a compassionate House Manager who understands
and supports the teachings and values of the Catholic Church. She is committed to
emotionally, physically, and spiritually supporting residents as they regain their inde-
pendence. She has previous experience with shelter services, experience related to life,
or case management. She enforces program guidelines and resides on-site in separate
living quarters.

What We Offer: Salary with free on-site housing and paid utilities.
To Apply: Contact Wayne Shaffer at 831-332-1084



s 1958

Corralitos Market & sausage Co

(831) 722-2633  cpen tion - £am-2pm Sun S am -5 pm

SGCUADALUPE
Q regnancy iifreach

Pregnant? ;Embarazada?

We provide FREE: Proveemos Gratis:

* Pregnancy Tests ¢ Pruebas de embarazo

» Material Resources * Recursos Materiales
* Peer Counseling + Consejeria Paraprofesional
* Pregnancy + Informacion de embarazo
Information * Referencias comunitarias

» Community Referrals

(831)206-8539
213 East Lake Avenue, Watsonville

1)

gpocares.org

Teresa Marlow
REALTOR® | DRE #01733164
831.818.3430
tm@teresamarlow.com

Always with your best interest at heart!

This is available to
advertise your business!

Just $30 per month.
For more information contact
the parish office at 722-5490

(e

FD #323

Claudia Mehl Crosetti
Funeral Director #318

222 East Lake Avenue (831) 724-6371

u/atsonville, CA 95076 Fax (831) 724-6074J

JOSEPH G. HASELTON
ATTORNEY AT LAW

58l

HASELTON
& HASELTON

AProfessional Corporation

Aptos Office Phone:
831-726-4769

311 Bonita Drive, Aptos, CA 95003 3

This is available to
advertise your business!
Just $30 per month.

For more information contact
the parish office at 722-5490

Serving the funeral & cremation
reeds gf Catholic families;
| for more than 50 years..

Pamit Gardens apel

The Quality Standard in Santa Emz

1050 Cayuga St. Santa Cruz
831.423.5721

pacificgardenschapel.com

This is available to
advertise your business!

Just 530 per month.
For more information contact
the parish office at 722-5490

i
* Watsonville, CA 95076
ey Assoc. of REATTORS®

(831) 722-4696
(831) 722-8999

Ofﬁce
Fax:

Cellular: (831) 206-2249
www.OliverPM.com

KatOliver2001@yahoo.com

2
Kathy Oliver
Broker, CRB, CRS, GRI, PMN, WCR
CulBRE #01116175

Full Service Property Management » Home Town Service with World Class Knowledge

() HOLY HOTLINES

WORRY HOTLINE 1PETER 6:7
FEAR HOTLINE ISAIAH 41:10
TEMPTATION HOTLINE........... 1CORINTHIANS 10:13
DOUBT HOTLINE ROMANS 10:17
SICKNESS HOTLINE ISAIAH §3:5
DEPRESSION HOTLINE..............ccrren. ..PSALM 34:18
LONELINESS HOTLINE.............. DEIJTEB[ININY 318
LINES ARE OPEN 24/7
iBeliese e

Please
support our
advwvertisers—

they supporxrt
Holy
Eucharist!

ALAMEDA
ROOFING SERVICE INC.

(831) 476-2161-(831) 728-2113

Free Estimates

TONY ALAMEDA
License #488581
Fax: 728-2197

P.O. Box 1585
Aptos, CA 95001-1585

VALLEY HEIGHTS VALLEY
SENIOR CONVALESCENT
COMMUNITY & RFRAR CENTER

s, N5 Freedom Bl - /¢ 19 Freedom Blvd
ﬁrﬂ:ﬂm-'l.n.\! CAGENTE &Uﬁml&ﬂm’"ﬁ

1 831-722-4884 §31-722-3581
www valevhiiehs com ww valleyhiei s com

SYSTEM USA inc.

Peter J. Fryn
GREENHOUSE:S Manager

Greenhouse Building
Heat-Retention Installations
Nursery Equipment and Supplies

(800) 772-4999
(831) 722-1188

Fax (831) 722-6224
peter@systemusa.com

P.O. Box 777
512 Casserly Road
Watsonville, CA 95076

This is available to
advertise your business!
Just $30 per month.

For more information contact
the parish office at 722-5490

French Bread & Pastry
!We deliver fresh daily!

Paulino Reyes
Master Bakery

12 Hill
Watsonville, CA 95076 (831)724-5251



tel:+1-831-726-4769

